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See the notice on TED website 246-2017 - Konkurrencevilkår
Polen-Świecie: Elektricitet
OJ S 1/2017 03/01/2017
Udbudsbekendtgørelse
Varer

Retsgrundlag:
Direktiv 2014/24/EU

Del I: Ordregivende myndighed

Navn og adresser
Officielt navn: Gmina Świecie
Postadresse: ul. Wojska Polskiego 124
By: Świecie
NUTS-kode: PL614 Grudziądzki
Postnummer: 86-100
Land: Polen
Kontaktperson: Anna Jarzembowska
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://bip.swiecie.eu

Navn og adresser
Officielt navn: Gmina Bukowiec
Postadresse: Dr Fl.Ceynowy 14
By: Bukowiec
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-122
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://gm-bukowiec.rbip.mojregion.info

Navn og adresser
Officielt navn: Gmina Dragacz
Postadresse: Dragacz 7a
By: Dragacz
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-134
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://www.dragacz.pl

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/246-2017
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://bip.swiecie.eu
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://gm-bukowiec.rbip.mojregion.info
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://www.dragacz.pl
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I.1. Navn og adresser
Officielt navn: Gmina Dragacz – Zakład Usług Komunalnych
Postadresse: Dragacz 7a
By: Dragacz
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-134
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://www.dragacz.pl/

Navn og adresser
Officielt navn: Gmina Drzycim
Postadresse: ul. Podgórna 10
By: Drzycim
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-140
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://bip.drzycim.pl

Navn og adresser
Officielt navn: Gmina Lniano
Postadresse: Wyzwolenia 7
By: Lniano
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-141
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://bip.lniano.pl

Navn og adresser
Officielt navn: Gmina Nowe
Postadresse: Plac Św. Rocha 5
By: Nowe
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-170
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://gminanowe.pl/

mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://www.dragacz.pl/
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://bip.drzycim.pl
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://bip.lniano.pl
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://gminanowe.pl/
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I.1. Navn og adresser
Officielt navn: Przedsiębiorstwo Usług Miejskich Sp. z o.o.
Postadresse: pl. Św. Rocha 5
By: Nowe
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-170
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://www.pumnowe.pl/

Navn og adresser
Officielt navn: Gmina Osie
Postadresse: Dworcowa 6
By: Osie
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-150
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://www.bip.osie.pl

Navn og adresser
Officielt navn: Spółka Komunalna „Błysk” sp. z o.o.
Postadresse: Wyzwolenia 1
By: Pruszcz
NUTS-kode: PL Polska
Postnummer: 86-120
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://bip.pruszcz.pl

Navn og adresser
Officielt navn: Powiat Świecki
Postadresse: Gen. Józefa Hallera 9
By: Świecie
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-100
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://bip.csw.pl/

mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://www.pumnowe.pl/
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://www.bip.osie.pl
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://bip.pruszcz.pl
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://bip.csw.pl/
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I.1. Navn og adresser
Officielt navn: Vistula-Park Świecie Sp. z o.o.
Postadresse: Sienkiewicza 3
By: Świecie
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-100
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://vistulapark.pl/

Navn og adresser
Officielt navn: Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.
Postadresse: Parkowa 3
By: Świecie
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-100
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://www.zwik.com.pl

Navn og adresser
Officielt navn: Gmina Świekatowo
Postadresse: Dworcowa 20 A
By: Świekatowo
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-182
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://www.bip.swiekatowo.lo.pl

Navn og adresser
Officielt navn: Gmina Pruszcz
Postadresse: Główna 33
By: Pruszcz
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Postnummer: 86-120
Land: Polen
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Telefon: +48 523332353
Fax: +48 523332351

:Internetadresse(r)

mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://vistulapark.pl/
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://www.zwik.com.pl
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://www.bip.swiekatowo.lo.pl
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
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II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.2.

Overordnet internetadresse: http://bip.pruszcz.pl

Information om fælles indkøb
Kontrakten omfatter fælles udbud

Kommunikation
Udbudsmaterialet er gratis, ubegrænset og fuldt tilgængeligt på: www.bip.swiecie.eu
Yderligere oplysninger fås på den ovennævnte adresse
Bud eller ansøgninger om deltagelse skal sendes til følgende adresse:
Officielt navn: Gmina Świecie
Postadresse: Wojska Polskiego 124
By: Świecie
Postnummer: 86-100
Land: Polen
Kontaktperson: Anna Jarzembowska
Telefon: +48 523332353
E-mail: jarzembowska@swiecie.eu
Fax: +48 523332351
NUTS-kode: PL614 Grudziądzki

:Internetadresse(r)
Overordnet internetadresse: http://bip.swiecie.eu

Type ordregivende myndighed
Regional eller lokal myndighed

Hovedaktivitet
Generelle offentlige tjenester

Del II: Genstand

Udbuddets omfang

Betegnelse
Świecka Grupa Zakupowa. Dostawa energii elektrycznej w okresie od 1.4.2017 r. do 
31.3.2019 r.
Sagsnr.: OR.271.28.2016

Hoved-CPV-kode
09310000 Elektricitet

Kontrakttype
Varer

Kort beskrivelse
Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o łącznym szacowanym 
wolumenie 27 826,89 MWh w okresie od dnia 1.4.2017 r. do 31.3.2019 r., z tego: Do lokali i 
obiektów – 19 110,03 MWh, Dla potrzeb oświetlenia drogowego i sygnalizacji świetlnej – 8 
716,86 MWh.
Powyższe dane mają charakter orientacyjny. Wykonawca winien uwzględnić wahanie poboru 
energii elektrycznej na poziomie (+/-)10 %. Łączna ilość układów pomiarowych rozliczających 
zużytą energię elektryczną 1071 szt. Szczegółowy wykaz – Załącznik 1a i 1b do SIWZ. 
Zamówienie udzielone zostanie w dwóch częściach.

http://bip.pruszcz.pl
http://www.bip.swiecie.eu
mailto:jarzembowska@swiecie.eu?subject=TED
http://bip.swiecie.eu
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II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.6.

II.1.5. Anslået samlet værdi
Værdi eksklusive moms: 6 913 138,20 PLN

Oplysninger om delkontrakter
Kontrakten er opdelt i delkontrakter: ja
Der kan afgives bud på alle delaftaler

Beskrivelse

Betegnelse
Dostawa energii elektrycznej do lokali i obiektów
Delkontraktnr.: 1

Supplerende CPV-kode(r)
09300000 Elektricitet, opvarmning, solenergi, nuklear energi

Udførelsessted
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Hovedudførelsessted: Teren Powiatu Świeckiego.

Beskrivelse af udbuddet
1. Ilość układów pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 590 szt.
2. Szczegółowy opis punktów poboru Zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1a do SIWZ.
3. Szacunkowe zużycie energii elektrycznej w okresie obowiązywania umowy: 19 110,03 
MWh, z tego:
Strefa I – 11 417,50 MWh, Strefa II – 5 827,97 MWh, Strefa III – 1 864,56 MWh. Dane mają 
charakter orientacyjny. Wykonawca winien uwzględnić wahanie poboru energii elektrycznej (+/-
)10 %.
4. Dostawy odbywać się będą w terminie od 1.4.2017 r. do 31.3.2019 r. z zastrzeżeniem, że 
szczegóły dotyczące terminów dostaw w odniesieniu do poszczególnych punktów poboru 
opisano w Załączniku nr 1a kolumna „Okres dostaw”.
5. Obowiązujące obecnie umowy na dostawy energii elektrycznej wygasną lub ulegną 
rozwiązaniu ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną datę rozpoczęcia dostaw 
(kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek wypowiedzenia umów leży po stronie zamawiających 
(odbiorców).
6. W przypadku, gdy na dzień zawarcia umowy sprzedaży energii elektrycznej, zamawiający 
(odbiorcy) nie będą posiadali ważnych umów dystrybucji energii elektrycznej lub w przypadku, 
gdy w trakcie trwania umowy nastąpi zmiana po stronie zamawiającego / odbiorcy, 
wykonawca zobowiązany będzie do złożenia wniosków o zawarcie umów dystrybucyjnych 
oraz do podpisania umów w imieniu i na rzecz zamawiających (odbiorców) lub złożenia w 
imieniu zamawiających (odbiorców) oświadczenia o zgodzie na zawarcie umów 
dystrybucyjnych z Operatorem (zgodnie z treścią IRiESD Operatora), na co wykonawcy 
udzielone zostaną stosowne Pełnomocnictwa.
6. Układy pomiarowe z grupą taryfową B są dostosowane do procedury zmiany sprzedawcy.
7. W wyniku rozstrzygnięcia postępowania zawartych zostanie 15 umów.

Tildelingskriterier
de nedenfor anførte kriterier
Pris

Anslået værdi
Værdi eksklusive moms: 4 777 507,50 PLN



246-2017 Page 7/12

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7. Varighed af kontrakten, rammeaftalen eller det dynamiske indkøbssystem
Start: 01/04/2017 Slut: 31/03/2019
Denne kontrakt kan forlænges: nej

Oplysninger om alternative tilbud
Alternative tilbud vil blive taget i betragtning: nej

Oplysninger om optioner
Optioner: nej

Oplysninger om EU-midler
Udbuddet vedrører et EU-finansieret projekt og/eller program: nej

Yderligere oplysninger

Beskrivelse

Betegnelse
Dostawa energii elektrycznej dla potrzeb oświetlenia drogowego i sygnalizacji świetlnej
Delkontraktnr.: 2

Supplerende CPV-kode(r)
09310000 Elektricitet

Udførelsessted
NUTS-kode: PL61 Kujawsko-pomorskie
Hovedudførelsessted: Teren Powiatu Świeckiego.

Beskrivelse af udbuddet
1. Ilość układów pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 481 szt.
2. Szczegółowy opis punktów poboru Zamawiający zamieścił w Załączniku nr 1b do SIWZ.
3. Szacunkowe zużycie energii elektrycznej w okresie obowiązywania umowy: 8 716,86 MWh, 
z tego:
Strefa I – 8 176,42 MWh, Strefa II – 540,44 MWh. Dane mają charakter orientacyjny. 
Wykonawca winien uwzględnić wahanie poboru energii elektrycznej (+/-)10 %.
4. Dostawy odbywać się będą w terminie od 1.4.2017 r. do 31.3.2019 r. z zastrzeżeniem, że 
szczegóły dotyczące terminów dostaw w odniesieniu do poszczególnych punktów poboru 
opisano w Załączniku nr 1b kolumna „Okres dostaw”.
5. Obowiązujące obecnie umowy na dostawy energii elektrycznej wygasną lub ulegną 
rozwiązaniu ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną datę rozpoczęcia dostaw 
(kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek wypowiedzenia umów leży po stronie zamawiających 
(odbiorców).
6. W przypadku, gdy na dzień zawarcia umowy sprzedaży energii elektrycznej, zamawiający 
(odbiorcy) nie będą posiadali ważnych umów dystrybucji energii elektrycznej lub w przypadku, 
gdy w trakcie trwania umowy nastąpi zmiana po stronie zamawiającego / odbiorcy, 
wykonawca zobowiązany będzie do złożenia wniosków o zawarcie umów dystrybucyjnych 
oraz do podpisania umów w imieniu i na rzecz zamawiających (odbiorców) lub złożenia w 
imieniu zamawiających (odbiorców) oświadczenia o zgodzie na zawarcie umów 
dystrybucyjnych z Operatorem (zgodnie z treścią IRiESD Operatora), na co wykonawcy 
udzielone zostaną stosowne Pełnomocnictwa.
6. W wyniku rozstrzygnięcia postępowania zawartych zostanie 9 umów.
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III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

Tildelingskriterier
de nedenfor anførte kriterier
Pris

Anslået værdi
Værdi eksklusive moms: 2 135 630,70 PLN

Varighed af kontrakten, rammeaftalen eller det dynamiske indkøbssystem
Start: 01/04/2017 Slut: 31/03/2019
Denne kontrakt kan forlænges: nej

Oplysninger om alternative tilbud
Alternative tilbud vil blive taget i betragtning: nej

Oplysninger om optioner
Optioner: nej

Oplysninger om EU-midler
Udbuddet vedrører et EU-finansieret projekt og/eller program: nej

Yderligere oplysninger

Del III: Juridiske, økonomiske, finansielle og tekniske oplysninger

Betingelser for deltagelse

Egnethed til at udøve en erhvervsaktivitet, herunder krav om optagelse i erhvervs- eller 
handelsregistre
Liste over og kort beskrivelse af betingelser: 
Dotyczy część I i część II zamówienia
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy:
1) Nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na 
podstawie art 24 ust. 1 oraz ust. 5 pkt 1, 2, 4, 8 ustawy prawo zamówień publicznych.
2) Spełniają warunki udziału w postępowaniu, które zostały określone przez zamawiającego w 
ogłoszeniu o zamówieniu oraz w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia.
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu w zakresie posiadania uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
zawodowej.
Warunkiem udziału w postępowaniu jest posiadanie uprawnień do prowadzenia działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną.
W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia każdy z nich 
oddzielnie musi spełniać warunki udziału w postępowaniu w zakresie Uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności zawodowej, tj. każdy z nich musi posiadać ważną 
koncesję na obrót energią elektryczną wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki.
Szczegółowe informacje dotyczące warunków udziału w postępowaniu oraz podstaw 
wykluczenia zawarte zostały w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia.

Økonomisk og finansiel kapacitet
Liste over og kort beskrivelse af udvælgelseskriterier: 
Część I zamówienia – Wykonawca zobowiązany jest wykazać posiadanie środków 
finansowych lub zdolności kredytowej w kwocie nie mniejszej niż 600 000 PLN (sześćset 
tysięcy 00/100 złotych).
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III.2.2.

III.2.

III.1.3.

Część II zamówienia – Wykonawca zobowiązany jest wykazać posiadanie środków 
finansowych lub zdolności kredytowej w kwocie nie mniejszej 300 000 PLN (trzysta tysięcy 
złotych).
Mindstekrav til det niveau, der muligvis kræves: 
W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, łącznie 
muszą spełniać warunki udziału w postępowaniu w zakresie Sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej oraz Zdolności technicznej lub zawodowej.
Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych.
Szczegółowe informacje zawarte zostały w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia.

Teknisk og faglig kapacitet
Liste over og kort beskrivelse af udvælgelseskriterier: 
Część I zamówienia
Wykonawca zobowiązany jest wykazać wykonanie lub wykonywanie w sposób należyty w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie:
a) co najmniej 3 (trzech) dostaw energii elektrycznej o wolumenie nie mniejszym niż 2 000 
MWh (dwa tysiące) każda, przy czym jako dostawę należy rozumieć sumę dostaw 
realizowanych w ramach jednej umowy/kontraktu lub w ramach wielu umów/kontraktów 
zawartych w wyniku rozstrzygnięcia jednego postępowania o udzielenie zamówienia, oraz
b) dostaw energii elektrycznej do co najmniej 150 (stu pięćdziesięciu) punktów poboru, przy 
czym zamawiający nie wskazuje w ramach ilu umów/kontraktów dostawy do wymaganej ilości 
punktów poboru zostały (są) wykonane (wykonywane)
Część II zamówienia
Wykonawca zobowiązany jest wykazać wykonanie lub wykonywanie w sposób należyty w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie:
a) co najmniej 3 (trzech) dostaw energii elektrycznej o wolumenie nie mniejszym niż 1 000 
MWh (jeden tysiąc) każda, przy czym jako dostawę należy rozumieć sumę dostaw 
realizowanych w ramach jednej umowy/kontraktu lub w ramach wielu umów/kontraktów 
zawartych w wyniku rozstrzygnięcia jednego postępowania o udzielenie zamówienia, oraz
b) dostaw energii elektrycznej do co najmniej 150 (stu pięćdziesięciu) punktów poboru, przy 
czym zamawiający nie wskazuje w ramach ilu umów/kontraktów dostawy do wymaganej ilości 
punktów poboru zostały (są) wykonane (wykonywane).
Mindstekrav til det niveau, der muligvis kræves: 
W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, łącznie 
muszą spełniać warunki udziału w postępowaniu w zakresie Sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej oraz Zdolności technicznej lub zawodowej.
Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych.
Szczegółowe informacje zawarte zostały w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia.

Kontraktbetingelser

Kontraktudførelsesvilkår
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

Warunki realizacji umów, sposób rozliczeń, warunki wprowadzania istotnych zmian w umowie 
zawarte zostały w załączniku do SIWZ – Istotne postanowienia umowy.

Del IV: Procedure

Beskrivelse

Proceduretype
Offentligt udbud

Oplysninger om rammeaftale eller dynamisk indkøbssystem

Oplysninger om GPA-aftalen om offentlige udbud
Dette udbud er omfattet af GPA-aftalen: ja

Administrative oplysninger

Frist for modtagelse af bud eller ansøgninger om deltagelse
Dato: 08/02/2017 09:45Tidspunkt: 

Forventet dato for afsendelse af opfordringer til at afgive bud eller at deltage til 
udvalgte ansøgere

Sprog, der må benyttes ved afgivelse af tilbud eller ansøgninger om deltagelse
Polsk

Minimumsperiode, i hvilken den bydende er forpligtet af sit bud
Tilbud skal være gyldige indtil: 08/04/2017

Betingelser for åbning af bud
Dato: 08/02/2017 10:00Tidspunkt: 
Sted: 
Urząd Miejski w Świeciu, ul. Wojska Polskiego 124, 86-100 Świecie, pokój 20.

Del VI: Supplerende oplysninger

Oplysninger om gentagelse
Dette er et tilbagevendende offentligt indkøb: ja
Skønnet tidsplan for offentliggørelse af yderligere bekendtgørelser:
Czwarty kwartał 2018 roku.

Yderligere oplysninger
Przedmiotem zamówienia są dostawy energii elektrycznej o określonych, zgodnie z 
obowiązującymi przepisami, standardach jakościowych – Rozporządzenie Ministra 
Gospodarki i Pracy z dnia 20.12.2004 r. (Dz.U.2005 r., nr 2, poz.6) w sprawie szczegółowych 
warunków przyłączania podmiotów do sieci elektroenergetycznych, ruchu i eksploatacji sieci, 
określające m.in. parametry techniczne energii elektrycznej. Standardy jakościowe energii 
elektrycznej opisane są w ustawie z dnia 10.4.1997 r. – Prawo energetyczne oraz w 
Rozporządzeniu Ministra Gospodarki z dnia 4.5.2007 r. w sprawie szczegółowych warunków 
funkcjonowania systemu elektroenergetycznego. Zasady funkcjonowania systemu 
elektroenergetycznego zostały określone w Rozporządzeniu Ministra Gospodarki z dnia 
4.5.2007 r. Zasady kształtowania i kalkulacji taryf oraz rozliczeń w obrocie energią elektryczną 
określa Rozporządzeniu Ministra Gospodarki z dnia 18.8.2011 r.
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VI.4.1.

VI.4.

1. Wykonawca nie może podlegać wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie art. 24 ust. 1 ustawy Pzp oraz art. 24 ust. 5 pkt 1, pkt 2, pkt 4, pkt 8 ustawy Pzp.
2. Zamawiający informuje, że zgodnie z treścią art. 24aa ustawy Pzp w pierwszej kolejności 
dokona oceny ofert, a następnie zbada, czy wykonawca, którego oferta została oceniona jako 
najkorzystniejsza, nie podlega wykluczeniu oraz czy wykonawca spełnia warunki udziału w 
postępowaniu. Jeżeli wykonawca, o którym mowa w zdaniu pierwszym uchyla się od zawarcia 
umowy lub nie wnosi wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy, 
zamawiający zbada, czy wykonawca, który złożył ofertę najwyżej ocenioną spośród 
pozostałych ofert, nie podlega wykluczeniu oraz czy spełnia warunki udziału w postępowaniu.
3. Zamawiający może wykluczyć wykonawcę na każdym etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia
4. Wadium. Zamawiający żąda wniesienia wadium:
1) Część I zamówienia – Dostawa energii elektrycznej do lokali i obiektów – Zamawiający 
żąda wniesienia wadium w wysokości 100 000 PLN (słownie złotych sto tysięcy 00/100).
2) Część II zamówienia – Dostawa energii elektrycznej dla potrzeb oświetlenia drogowego i 
sygnalizacji świetlnej – Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 43 000 PLN 
(słownie złotych czterdzieści trzy tysiące 00/100.
Wadium wnoszone w pieniądzu należy przelać na rachunek bankowy numer 19 1160 2202 
0000 0000 6089 7935 z dopiskiem: Wadium – Dostawa energii elektrycznej Część I 
zamówienia i/lub Część II zamówienia. Oryginał wniesienia wadium w innej formie niż 
pieniężnej, odrębnie na każdą część zamówienia, należy dołączyć do oferty w osobnej 
kopercie, a kopię wpiąć do oferty.
5. Wykonawca może złożyć jedną ofertę na zadanie Część I zamówienia i/lub jedną ofertę na 
zadanie Część II zamówienia wg wzoru Formularza oferty stanowiącego Załącznik nr 2. Do 
oferty należy dołączyć oświadczenie własne potwierdzające spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia z postępowania w postaci jednolitego 
dokumentu (JEDZ) oraz (o ile jest to niezbędne) pełnomocnictwo.
6. Zamawiający nie dopuszcza zawarcia umów drogą korespondencyjną. Intencją 
zamawiającego jest podpisanie wszystkich umów w jednym miejscu, w tym samym czasie.
7. Zamawiający udzieli wyłonionemu w postępowaniu wykonawcy pełnomocnictwa do:
1) zgłoszenia w imieniu zamawiającego (odbiorcy) umowy sprzedaży do OSD,
2) reprezentowania zamawiającego (odbiorcy) w procesie zmiany sprzedawcy,
3) złożenia wniosków o zawarcie umów dystrybucyjnych oraz zawarcia umów dystrybucyjnych 
w imieniu mocodawcy lub złożenia w imieniu mocodawcy oświadczenia o wyrażeniu zgody na 
zawarcie umowy o świadczenie usług dystrybucji, jeżeli na dzień podpisania umowy 
sprzedaży zamawiający/odbiorcy nie będą posiadać ważnych umów o świadczenie usług 
dystrybucji energii elektrycznej lub w przypadku, gdy w trakcie trwania umowy dojdzie do 
zmiany odbiorcy.

Klageprocedurer

Organ med ansvar for klageprocedurerne
Officielt navn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postadresse: ul. Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Fax: +48 224587800

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

Internetadresse: http://www.uzp.gov.pl

Klageprocedure
Præcise oplysninger om klagefrist(er): 
1. Informacje dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale VI ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp.
3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w 
art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.
4. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
5. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej lub w postaci elektronicznej, 
podpisane bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym przy pomocy ważnego 
kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego wymagania dla tego 
rodzaju podpisu.
7. Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.

Tjeneste, hvor der kan fås oplysninger om klageproceduren
Officielt navn: Urząd Zamowień Publicznych
Postadresse: ul. Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internetadresse: http://www.uzp.gov.pl

Dato for afsendelse af denne bekendtgørelse
29/12/2016

http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

